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ГРАНИ МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ: 

КОМПАРАТИВНЫЙ АНАЛИЗ ФРАЗЕОЛОГИЗМОВ 

С ЗООНИМАМИ В РУССКОМ И ЧЕШСКОМ 

ЯЗЫКАХ 

КОЛЯДА-БЕРЕЗОВСКАЯ Т.Ф. 

УКРАИНА, ОДЕССКИЙ НАЦИОНАЛЬНЫЙ ПОЛИТЕХНИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ 

Аннотация. Приведены результаты сравнительно–сопоставительного изучения 

русских и чешских фразеологических единиц, в структуру которых входят 

наименования, относящееся к миру фауны, что способствует расширенному 

представлению о коммуникативных связях генетически родственных языковых 

систем и культур. 

Ключевые слова: фразеологизмы с зоонимами, межкультурная коммуникация, 

коммуникативно-функциональный анализ фразеологизмов, иллокутивный 

эффект.   

Любая культура характеризуется особым вербальным своеобразием, 

которое вырабатывается, трансформируется в реалиях практического 

жизненного опыта и в соответствии с теми коммуникативными 

модификациями, при которых возникают новые значения. В процессе 

взаимодействия культур на фоне и материале известных вербальных 

единиц возникают, оцениваются и применяются новые, значимые, 

устойчивые сочетания-знаки, служащие своеобразными репрезентантами 

реальности.  Вариативность современной реальности основывается на 

постоянном взаимодействии и интеграции мировых культурных систем. 

Вследствие чего новый положительный импульс получает сравнительно–

сопоставительное изучение лексического пласта как близкородственных 

языков, так и языков различных систем, способствующее более 

расширенному представлению о коммуникативных связях в разнообразии 
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самобытных культур мирового сообщества. Наиболее ярко 

самобытность/общность языка и культуры проявляется тогда, когда в 

коммуникативной ситуации имеют место семантические эквиваленты 

нейтральных лексем/понятий – фразеологизмы как носители 

эмоционально-экспрессивной оценки говорящего. Поэтому, и по целому 

ряду других причин, сравнительно-сопоставительное изучение 

фразеологизмов генетически родственных языковых систем представляет 

большой интерес, причём одинаково важно выявление как общего, так и 

различия в образной структуре, семантике и функционировании 

фразеологических единиц различных языков [2,с.38.].  

Опыт исследования фразеологии близкородственных и неродственных 

языков представлен трудами С.Б. Берлизона , К.М. Гюлумянц, Б.А. Ларина, 

В.М., Мокиенко, А.Д. Некрота, О.Н.Трубачёва [1-6] и др.  Авторы отмечают 

целый ряд закономерностей, имеющих для русского, украинского, 

белорусского, польского, чешского и немецкого языков общий характер, в 

частности, исследователи акцентируют внимание на большой близости 

образно-метафорической системы исследованных языков.  

Рассматривая фразеологические кальки русского происхождения, 

возникшие в чешском литературном языке после второй мировой войны, 

А.Д. Некрот [5,с.108]. отмечает несколько семантических групп: 

фразеологизмы общественно-политической окраски, производственного 

характера, сочетания, выражающие понятия сферы образования, 

здравоохранения и досуга. Кроме того, исследователь обращает внимание 

на то, что при фразеологическом калькировании чешский язык наряду с 

заимствованием у русского семантики и структуры устойчивых 

словосочетаний, создавал новые выражения из имеющихся, своих лексем, 

используя, таким образом, свои семантические возможности, лексическое 

богатство, грамматические ресурсы.  

Особенно интересным представляется обобщение В.М. Мокиенко 

относительно динамики фразеологии, лингвистических факторов её 

образования и дальнейшего развития. Опираясь на выдвинутое 

профессором Б.А. Лариным [3] положение о необходимости 
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диахронического изучения фразеологии, В.М. Мокиенко подчёркивает, что 

диахроническое и синхроническое во фразеологии тесно переплетаются, 

что прямое значение фразеологической единицы актуализируется в 

художественной и живой речи, что словный характер фразеологизма 

постоянно накладывает отпечаток на целостное значение сочетания. Это 

несоответствие между общим значением фразеологической единицы и 

значением её частей, преодоление этого несоответствия обуславливает 

динамизм фразеологической системы [4]. 

В рамках коммуникативно-функционального анализа фразеологизмов с 

зоонимами мы оперируем двумя основными словосочетаниями: 

фразеологические единицы (ФЕ), охватывающие самые разнообразные 

сферы жизнедеятельности человека, и фразеологические пары (ФП), 

семантические соответствия в сравниваемых языковых системах. 

Сравнительное изучение ФЕ русского и чешского языков, содержащих в 

своём составе зоонимы (какие-либо наименования фауны), 

рассматривается нами как возможность полнее реализовать потребность 

развивать и поддерживать межкультурный диалог, поскольку только этот 

коммуникативный формат призван служить источником организационной 

жизнестойкости культуры. 

Русский и чешский языки, будучи генетически родственными, поскольку 

восходят к одному источнику – праславянскому языку – обнаруживают 

общность лексики (определённый процент), корней, суффиксов, флексий, 

префиксов, сходство структуры языков, их грамматики.  

В процессе сопоставления большого количества ФЕ с зоонимами 

наметились несколько групп: ФП, характеризующиеся тождественностью 

зоонимов, семантики и структуры фразеологем; ФП, совпадающие 

семантически, в состав которых входят зоонимы общего для русского и 

чешского языков корня, но лишь с некоторыми грамматическими 

отличиями, связанными со спецификой каждого языка; ФП с зоонимами-

эквивалентами, семантически равные; ФП, характеризующиеся 

семантическим совпадением, которое достигается с помощью зоонимов-

«контекстуальных синонимов» и совпадения грамматической структуры; 
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значительную часть составили ФП с различным лексическим составом и 

близкие по значению, среди которых - 2 подгруппы: а) зооним имеет место 

в русском фразеологизме, б) с зоонимом в чешском соответствии. 

1. Тождественные структурно и семантически ФП, где зоонимы одинаковы 

и по звучанию, и по значению, например: дарёному коню в зубы не 

смотрят / darovanému koni na zuby nehled´; нем, как рыба / němý, jako ryba; 

мокрый, как мышь / mokry, jako myš; беден, как церковная мышь / chudy, 

jako kostelní  myš; как сонная муха / malátný, jak mocha; как рыба в воде / 

jako ryba ve vodě; от него пользы, как от козла молока / je z něho užitek, 

jako od kozla mléka; как с гуся вода / co z husy dešt´; медвежья услуга / 

medvědí služba и др. 

Подобные тождества, возникшие на базе общеславянского лексического 

фонда, – явление вполне закономерное. О.Н. Трубачёв отмечает: «с 

древнейших времён человек нуждался в домашних животных…, а названия 

их носят преимущественно общеиндоевропейский характер, так как 

формировались они в эпоху наибольшей близости индоевропейских 

диалектов. Такие домашние животные, как конь (лошадь), крупный рогатый 

скот, свинья, овца, собака и нек. другие имеют общие названия, известные 

всем славянским языкам…» [6, с. 28]. Следует обратить внимание на тот 

факт, что зооним и обозначаемое им живое существо со свойственными 

ему специфическими чертами всегда является семиотическим ядром 

фразеологизма. В структурном плане ФП этой группы представляют собой, 

в основном, сравнительные обороты, так от общего числа единиц данной 

группы их приблизительно 60%.  

2. К рассмотренной группе ФЕ примыкают ФП, совпадающие семантически, 

в состав которых входят зоонимы общеславянского происхождения, но 

пары эти имеют грамматические особенности, продиктованные законами 

собственного языка. Так, например, ФП с фонетическими особенностями – 

лить крокодиловы слёзы / prolévat krokodýlí slzy; голоден, как волк / mám 

hlád, jako vlk;  ворон ворону глаз не выклюет / vrána vráně očí nevyklove; о 

волке речи, а волк навстречу /my o vlku, a vlk za  humny; волчья яма / vlčí 

jama; разворошить осиное гнездо / pichnout do vosiho hnzda; покланяться 
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золотому тельцу/ klan´t se zlalému teletí; первая ласточка / první vlaštovka  

и т.п. Oсобенности лексем в составе ФП объясняются фоно-

/морфоспецификой чешского языка. Когда-то чехи и словаки были 

географически ближе к южным славянам, чем к западным, а потому в их 

языковой системе сохранились, во-первых, неполногласные сочетания –ра-

/-ре, -ла-/-ле- //-ra-/-re,-la-/-le на месте русск. –оро-/-ере, -оло-/-еле-; во-

вторых, слоговые плавные, т.е. слогообразующие согласные в чешском 

языке соответствуют сочетанию согласного с гласным в русском языке, и, в-

третьих, протетические согласные, прикрывающие начало слова с гласного 

звука, сравним: ворона / vrána, золотому / zlalému, слёзы / slzy, волчья / 

vlči, Волк / vlk, осиное / vosi. Подгруппу анализируемых ФЕ образуют пары, 

в составе которых есть зоонимы, характеризующиеся 

словообразовательными особенностями: метать бисер перед свиньями / 

házet perly svinim; по щучьему велению / na štičí rozkaz; хитрая лиса / podšita 

liška; садиться на любимого конька / dostat se na sveho koníčka и т.п., то 

есть, различие придают суффиксы, либо морфологические особенности ФЕ, 

где зоонимы не совпадают по категории рода: львиная доля / lví podíl; 

пригреть гадину (змею) на своей груди / hřat (chovat) hada na svych prsou; 

ранняя птичка / ranní ptáče и др.  К ещё одной подгруппе нами отнесены 

ФП, содержащие некоторые структурно-семантические отличия, т.е. 

структура фразеологизма в чешском языке отличается от русской (составная 

лексема – словосочетание с союзом, сравнительный оборот – 

словосочетание бессоюзное), либо наблюдаются семантические оттенки. 

Примеры: играть в кошки-мышки / hrát si na kočku a na myš; за двумя 

зайцами погонишься – ни одного не поймаешь / nemůžeš  honit několik zajiců 

najednou; яйца курицу не учат / kuře není moudřejší než slepice; гуськом / 

husim pochodém; вольная птица / volny jako ptak.  

3. Третью группу проанализированного материала составили ФП, в составе 

которых зоонимы-эквиваленты. Это может быть объяснено тем, что после 

распада праславянского языкового единства, развитие лексического 

состава русского и чешского языков шло различными путями, в результате 

чего на базе одного и того же корня при помощи различных аффиксов 

образовались различные лексемы с одинаковым значением – эквиваленты. 

Сравним: холодный, как  лягушка / studený jako žaba; ранняя птичка / ranní 
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ptače; собачий холод / psí zima; собачья жизнь / psí žívot; злой, как собака 

/zly jako pes; как сельди в бочке / jak slanečcí v sudu; пустить красного 

петуха / posadit červeného kohouta na střechu; носиться, как курица с яйцом 

/ běhat jako slepice z vejcem  и т.п.  

4. Обращают на себя внимание ФП, имеющие параллельные конструкции, 

совпадающие семантически и по грамматической характеристике, но в их 

составе, так сказать, зоонимы-«контекстуальные синонимы». Сопоставим: 

делать из мухи слона / dělat z komára velblouda; кроткий как ягнёнок / 

krotký jako beránek; трещит как сорока / štěbetá jako husa; как рак на мели 

/ jako ryba na suchu; ночью все кошки серы / potmě je každá kráva černá; козёл 

отпущения /obětní beránek;  одним махом двух зайцев убить/ zabít dvě 

mouchy jednou ranou; мухи не обидит / ani kuřetí neudlíže; купить кота в 

мешке / koupit zajict v pytlí; ловить (считать) ворон / chytat leleky; 

работать как вол / jako kůnˇ и т.п. Фразеологические эквиваленты данного 

порядка свидетельствуют как о близости метафорической системы 

исследуемых языков, так и о специфике образного мышления народов – их 

носителей. 

5. Значительную часть исследованных ФЕ составили фразеологические 

параллели, близкие по значению, но отличающиеся лексическим составом, 

критерий отличия - «отсутствие/наличие зоонима» в одном из вариантов, 

русском либо чешском. Сравним, зоофразеологема присутствует в русск. 

варианте: держать в ежовых рукавицах / držet zkrátka (na uzdě); тащиться 

как черепаха / pohybovat se hlemýždím tempem; цыплят по осени считают 

/ nechval dne před večerem; денег куры не клюют / ma peněz jako želez; когда 

рак свиснет / až naprší a usehne; глух, как тетерев / hluchy jako poleno; 

стреляный воробей / je všemí mastmi masany; взять быка за рога / vzit za 

spravny konec; ехать зайцем / jet na černo; собака лает, ветер носит / řeč 

se mluví, voda teče; комар носа не подточит / bez nejmenší chybičky ( 

nenajdeš ani chlup); согнуть в бараний рог/ úplně zkrotit (podrobit si ) и др., 

или в чешском -  vzít do zaječích/ навострить лыжи (задать стрекоча); mit 

zaječí umysly / норовить улепетнуть; ranni ptáče dál doskáče / кто рано 

встаёт, тому бог даёт; má se jako prase  v žítě / как сыр в масле; chodí jako 

bludna ovce / бродит как неприкаянный;  dostat se komu na kobylu / 

добраться до кого-л.; chodet kolem ... jako kočka kolem horke kaše / ходит 
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вокруг да около и т.п. Показательным для данной группы ФП можно считать 

вариантность, когда фразеологизму с зоонимом соответствует два варианта 

фразеолоoгических единиц без зоонима в другом языке, при этом 

сопоставляемые пары отличаются тем, что ФЕ с зоонимом обладает 

большей экспрессивностью. 

Итак, ценность компаративного анализа наиболее распространённых ФЕ 

одного тематического поля двух родственных языков состоит в расширении 

и обобщении знаний об их функционально-лингвистических особенностях. 

Не подлежит сомнению, что в структуре любого языка существует 

экспрессивно-образная система, внутри которой определённый процент 

составляют фразеологизмы с зоонимами, что, в частности, относится к 

славянским языкам как генетически родственным. О родстве русского 

языка, входящего в группу восточнославянских языков, и чешского, 

принадлежащего к западнославянским языкам, свидетельствует наличие 

ФП, не являющихся взаимно заимствованными, но в составе которых 

зоонимы – общеиндоевропейские по происхождению. Всего такие пары 

составили 61% от общего числа рассмотренных соответствий. 

Семантическая гибкость фразеологизмов с зоонимами, их экспрессивность, 

то есть высокая степень выразительности, способность представлять 

понятие ярко и наглядно в процессе речевой коммуникации формируют 

заданный иллокутивный эффект.  

Таким образом, вместе с выше перечисленным, ФЕ с зоонимами, выполняя 

номинативно-когнитивную функцию как средство отражения и познания 

окружающего мира, играют немаловажную роль при изучении 

социокоммуникативных процессов, которые, свидетельствуют о 

мировоззренческой ориентации личности, её восприятии сложных 

отношений в обществе, взаимосвязей человека и природы, а в процессе 

исторического развития человечества фиксируют трансформации в 

межкультурной коммуникации.  
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